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Az erdélyi romai kath. irodalmi

y

Megjelenik minden szombaton. — A társulat minden rendű tagjai a lapot Úgy a Lap szellemi részét illető czikVek, mint az előfizetési pénzek 
nádijaikért kapják. — Nemtagok részére előfizetési dij : egészév-e 4 frt 

félévre 2 frt. negyedévre 1 frt.
^Közművelődés“ szerkesztőségének Gyulafehérvárra a várba leül 

dendők.

-A latinnyel y helyzete napjainkban - leni történetéből az emberiség lélektanát tanulhatni 
s a szellem történetében kell igazán meglenni az 
akarati egvbefiiggésnek ; a mint meg is van; a 
lánc/, épen nvuük tovább.

Hn egvátalán nem akarok vállalkozni, mert 
hiszen ép észszel nem is vállalkozhatott: egv oly

Ezen czimmel a múlt számban megjelent eztk- 
ket, ha nem is szóról szóra, de tártaim lag én jóval 
ezelőtt a P. H -búi olvastam, hova Puls/kv Ferenc/ 
irta vezerczikk gyanánt, de a honnan mint már 
készen levő s az ismeretes irodalmi vita alkalmá­
ból időszerű különlegességet más lapok is átvehet- ügyiek nagy hii telen segne; való eldöntésére, melyet

szakkörök sokszor és sokáig minden oldalról vitat­
tak, de el ne r döntöttek mert eldönteni nem tud­
tak ; de sót az .Italán.is érdekeltségen belül maradva

tek, sőt idegen nyelvűek is átfordíthattak.
A mi magát a t.irgvat illeti, az ismeretes trán­

ézi a — magyarra is lefordított — irat meg ¡ele- .....
nése alkalmából nagymérvű vita fejlett ki a das- tüzetesen sem akarok hozzá szólni épen a már em- 
sikus nyelveknek a gvtnnasiumban való tanítását !ltette*j ut‘m’ mert n's2en a vita már az illetékes
illetőleg szak közlőn vökben úgy, mint napi lapok- körökben is e, Mnunvieienni abban maradt, tehát
ban; mert az élénk 'érdeklődés' a meglepő-jelenség- moLst1nVlr főbbé nem napi kérdés; hanem azt igen
nél fogva az ügyet napi kérdéssé tette; m re n gv I j5, heh én lat rn, ha szaktanára.nk a viui letolvásá- 
mértékben befolyt a szakminiszter eljárása, ki nem 1 _ kmulmáini Csirubnuk s oh baját tel fogásukról 
csak a Frary léle iratot lefordittatta ö maca fáiekoztatnak ; ez lenne aztán igazán .Közmüvc-
látván el előszóval. hanem még a ped-gogiai i lodf be .val<> munkálkodás; hadd di<Put iljanak 
társulatot is felhívta a dolog megvitatására, biztost szaktanár.:¡nk egv más között . 
ktildvén oda, ki aztán neki az eredményről tegyen . A classicus nyelveknek a gymnasmmban való 
előterjesztést. A vita többféle irányban folyj,'de tanítását^ .H-töleg a aologhoz szólok közül három
az eredmény mégis csak az lett, hogy a classicus lja! f Xdu kl • az co '
nye vek maradjanak m g a gvmnasiumban vaoan a Uasvctis

Mikor a kuzépisko.ai törvény or-zágo< tárgya­
lása folyt, akkor s megbolyg mák még pedig hatal 
mas alakék a dassicus nyelven, tanításai, de üg.ök 
akkor is diadalmaskodóit.

Még sokszor fog felvettetni ez a kérdés ez­
után is a reális hajlamú kor által, de épugv nap 
rendre térnek lölütte, mint az számtalan alkui m- 
mal idáig történt. Az emberi szellem művelődésé­
nek történeti fejlődése van ; azon ismert alap, a 
melyre műveltségűnket történeti bizonyosság,- il 
vi szavezethetjük — mert Írott ad,iáink vannak 
róla — a ehestens világ műveltség.1 : az önmaga 
iránt érdeklődő emberiség ép ezért sem fogja s >ha 
elhanvago ni eme világ szellemi termékeit, ha nem 
is keltenek fel azok bámulatot. Az emberiség nem 
fogja erőszakosan megszakítani széliemének tenné- Mis tárgyakkal, különösen a hazai nyelv és
szetes fejlődését ; érdeklődni fog azon világ iránt, irodalom meg történelemmel szemben a követe1-
meiy a tiszta emberit tűnteti fel Az emberi szel- menyek napról napra nőnek ; ezeknek a tanítását

g.-.tn is'u n; t:i íit.ist ki- 
nv-óvkre akarván fektetni, a

jelenlegi óraszámot ha nem is még szaporítani, 
de igy meghagyni akarja ; a másik különösen a 
mai élet szükségleteit tartva szem előtt, azokat az 
életre hasznosabbakkal akarja helver es ten; ; a har­
madik az órák szu nát akarja leszáll tani

A gvmnnvum egész fo!várnán a classicus nyel­
vekre legtöbb óra f-cdit'atik és az eredmény mégis 
különösen a la'tnb V, bős tatuóktg kevés, A envés to ; 
a ritkaságuk kó/.é tartozik, ha egv Vili oszt, tanuló 
a legegyszerűbb mentám dolgokban a déclinât:«», 
coniugatio és <zóegvvztetésben lel n m akad ; a 

tanulásának eredménye, különösen 
a latinnál nem kielégítő, sem a tan kön telmén vek­
nek, sem ti felsőbb oktatásnak nem megfelel > ; a 
tanítás majdnem meddő.

classicus nvl\ Vtx

(jvulafehérvár, 1886. június 26.26. szám,IX. évfolyam.
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különösen a felsőbb osztályokba i múlhatatlanul szé- tanát teljességében hirök gyanánt elfogadják. A jelenlévő 
lesiteni kell; pedig a p nasz is folytonos és nem nagvszáuu híveknek karh. pap először hirdette az buen 
ok nélkül a túlterhelés miatt. igéjét. Az egyházi beszéd után ének : „Édes Jézus, én

Tagadhatatlan, hogv az ember azt tanulja szerelmem“, „J»zus szent nevéről“ való litánia után kö
kedvvel, miben hasznot vagy élvet talál ; a fiatal vetkezett az „Örök Mindenható“ remek Ima. Ezen röc.
ember az érdemjegyen klvü' çgyéb hasznát nem tönzött Isten tiszteleti cselekmény befoieztetett a „Mária
látja a classicusok tanu'ásának, előtte a tanulás fá- drága neve“ czimü szép énekkel. Hogy a református
radságában ez az irániad-1; az ellenkező állítás je- atyafiak minő buzgósággal vettek részt az Isteni tísnele-
lenleg csak önámitás, a tiatalok gondolkodásának ten és a kaáll kántor-tanító vezetéke (e’őmondása) mel-

ismerése ; ők a Vili. osztályon belül nem |ett; minő lelkesedéssel éneke’ték főkép a „Mária“ ém*-
nöttek ennél többre; a fiatalnak eszet és szivét két. az valóban meglepő volt. Emllre-r karh. hívek ré-
is más tárgvak i. kább megragadják; az esz gym- szére ez után is tartattak hitoktatások. A r-:denti hltval-
nasticáját bennök is feltalálhatja. . lást ünnepélyesen ugyanazon év nagy csütörtökén tették

Az iskolát, ha gymnasium is az, az emberiség je £t;i,-r>r végezték a szent gvónást és áldozást Is Ezek
hagyományainak örizeie és ápolása meileu is az azon napok, melyek a os:nídi kicsiny hitkö^s^g-»
élettel és a nemzeti léttel .-zer\i összekö..elésben olv nevezetesek, a melyek örömében én az isteni
kell tirtam. Más^zerii jogos tanköv etelmény ekkel Gondvis lés különös kenve’méből résztvehetrem
szemben a classicus nyelvek eredménytelenségére ! 
olv sok órát elvesztegetni fölöslegesnek látszik A
ki tanulmányozni akar, a szaktudomány az iskola ¡ .\z ¡S'iS évi yy t. ez. érte méb n ra - évet mé»
végezte után szereztetik a képes jóakarat által ; jie nern rniiött gyermekek remök sze-int követik az át-
annak buvárlása és tovább fejlesztése kévés híva- térést“. jz szerint 1884. márcz. havában 31 lélekkel gva-
tottnak a kiváltsága. A mennyire ma a teis ibb ¡ rapodott Erdő-Csinádon .- r k hívek számi, 
oktatáshoz — ide értve a kath papság érdekeit ; 
js _ szükség esek a classictts nvelvek : arm vira ke­
vesebb óra szín mellett is képes vinni az iskolát 
a szakszerű erélyes utánjárás.

Ezen annyira fontos kérdés nem pusztán hazak

nem

A csi­
rád! konversiókor tért Kaálban is egv ref. férfi a kath. 
hitre.

Az erdő cslnádl kicsiny kath hitközség az, me'vnek 
első növekedéke óta az üldözés viharai* kellett éreznie.

Midőn a csinádl ke :emetlen eseményeket, ezen be­
cses lap hasábjain felsorolom, kiie'entem. hogv ezek miatt 
n:rc< szándékomban az összes református atyafiakat el- 

hanem ataiános érdekű, az egesZ .antuve. vá.ság- ez- nem Is tehetem, -mnviv. s inkább, mivé1 ta-
gal fenyegeti; hogy megoldatik-c, azt nem tudhatom, 
de ha mego'datik. a megoldásnak más médiát nem 
látom, mint ha az ellenérdekekből három közép­
iskola kerül ki : a mai reál, a mai gvmnasiumnál 
gvmnasiumabb és a mai gvmnásiumnál reálabb.
A ki másképen gondolja, mondja meg hogyan ?
Én csak a kérdés jelenlegi állopotat ismertettem

Pál István.

riszttétudom, hogy mind az úri körökben, mind a 
r. ép között vannak nemet ¡ó lelkek, kis nem hogv gyű­
lölnél: n kath. vallást, hanem határozott vonzalommal 
vannak Iránta.

Nem rég törtéut. midőn egy tekintélyes u~i tára­
ságba::. egy előkelő reform. asszonyság kijelentette, hogy 
a kath. vallást nagyon szereti, főkép azért, hogv térden 
állva imádkoznak. Az. Isién iránt való mély hódo'at és 
Imadas kiiejezésé'-e. ez valóban szép csele ménv. A valódi 
müveit lélek ezt megérti. Az igazságos és tiszta jellemű 
ember előtt tekintet néikü. vallás és nemzetiségre min­
denkor kalapot emelek.

Ezek előre bocsátása után nézzük a valódi té­

Toleransok-e protestánsaink?*)
Erdélyi egyházmegyénk alapítása óta sok üldözés 

és szenvedésnek volt kitéve.
A nehéz viharok, nála Istennek, elmúltak. 1710. óta 

„religió catholica in Transylvania ¡aetlorem induit 
faciem.“ nyékét.

Erdő-Csinádon kath. híveink üldöztetnek : 1. vallási 
szempontból; 2. az iskolaügy miatt; 3. becsületükben; 
4. a vagyon szerzésben és a tulajdon bírásában; 5 a te­
metkezési jog gyakorlásában.

Vegyük rendre ezen pontokat.
I. ügy tudom, hogy ha valaki kath. lesz. ezen tette 

által nem sért senkit, kárt nem okoz senkinek, csakis az 
ő meggyőződését követi, a mit egy 18 évet betöltött 
személynek a polgári törv. érteimében is szabad tennie. 
Igv állván a dolog a kath. fél vallását szabadon gyako­
rolhatja a nélkül, hogy valaki jogosult lenne, vallását gunv 
és neveltség tárgyává tenni.

Erre nézve Erdő Csinádon tiszteletes ref. lelkész ur 
nagy szabadságot vesz magának.

A múlt évben történt. Egyik uj kath. hivő menvén 
az utón a tiszteletes urnák köszönt illően. Erre a lelkész 

•) Közölj ok e cikket es folytatását i czikkiró felclőseígére. Sierk ur háza tornáczából a kath. köszöntésből „Dicsértessék

A Gondviselés jóvoltából általában békés napokat 
élünk. Mégis helyzetem olyan, hogy a iy század 8o as 
éveiben határozottan állíthatom, hogy katholikus 
ii iveinket üldözik. Állításom bebizonyítása előtt
megemlítem, a következő tényt.

A kaáli anya-egyházhoz tartozó Hrdő-Csinád nevű 
filialis hitközségben 1884. márczius havában nevezetes 
esemény történt. Azon ref. községben, hol azelőtt a kath. 
hivek igen kis számban (14 lélek) voltak, 18S4. márcz. 
18-án örömmel és lelkesedéssel zenghettük : ^Jöjj el szent­
lélek Isten.“ Igen! Ezen alkalommal E.-Csinádon a re­
formátusok közül 22-en (házas személvek), mint konver- 
riták Isten szabad ege alatt a kereszt tövénél a tridenti 
hitvallás főbb pontjait elmondták. Nyilvánosan megval- 
lák. hogy hisznek Jézus Krisztusban és a kath. egyház
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Erdö-Oinádon 1865-ik évben a kálvinista hitközség 
erdeien heitatió volt. — At. lemész ur ottan lévő egyik 

A kath. egyház magasztos szertartásait, minden mü- 1 hívet többek jelenlétében igv szólította meg: „Hát itt van 
veit lelek kedveli és tiszteli. — A vizkereszti házszen- ; Márkos János?“ fel. „Itt bizén.“ — „Tudom, hogy keedetis 
teles egyházmegyénkben főkép a népre nézve valódi jó kifüstölték a . . -tói, a gazságból, mert tegnap itt volt a
hatással van, — és méltán ; mert ha az újévi üdvözletét pápista pap a házakat füstölni. Ezek tiszteletes Kertész
úri körökben kedvesen fogadják, — úgy a népet sem le- József urnák, az erdő csinádi „ev. ref. nemes és szent
hét elitélni, — ha oly cselekményhez, ragaszkodik, mely eklézsia lelkipásztorának“ nyilvánosan elmondott szavai,
hite ts meggyőződésével össze van forrva, — mely- A kihez ezen szavak intézve voltak, — az szégyenlette
iyel kapcsolatosan az Ur szolgáiv a legszebb módon ki- meg magát,
vánja az újévi áldást a házra és annak lakóira. — Ilyen 
alkalommal csengettyüs gyermekek előre jelzik házról- 
házra a pap jövetelét.

A házbeliek égő gyertyával várják a szent keresztet 
jeléül annak, — hogy ők a világ világossága, - Jézus 
Krisztus — iránt élőhittel és lángoló szeretettel vannak tagadódnak nevezi az uj kath. hivöt. T. Kertész ur, nem-
eiteive. — A pap midőn a szobába lép az Üdvözítő pa- „csak jelenben piszkolja és gúnyolja a kath. vallást, szent 
rancsa szerint, ezen békeigével köszön : „Békeség e ház- hitünk iránt szenvedélyes gyűlölettel viseltetettő a múltban
na«.“ Máté. 10. r 12 v. is. Igazolja az, hogy ezelőtt, mintegy 9 évvel a csinádi

Ezen sztp üdvözlet, — mindennemű áldás és bol- ref. megye erdején licitado lévén ott Kaálból is voltak
dogsag kivánatát, magaoan foglalja. katholikusok. Déltájt lévén az idő egyik ref. hive a pá-

Megható imát mond azaldozar, me.vben kéri Istent, linkás üveget oda adta „a tiszteletes urnák“, ki kezeibe
— miszerint méltóztassék menyből angx aiat küiueni, „ki vette és az üveget szájához tartva elkezdte • „Nézzétek!
őrizze, ápolja, látogassa, védje a hazat és annak minden a pápista papok a templomban így tesznek : (gúnyoson
lakojai.“ — A szemet vízzel való mcghintcsnek szinten I énekelve) Én iszom, s ti né'zitek“; kálvinista hívei

nr.gvott nevettek rá. A katholikusok látván a legszentebb 
Az egyház a szentelt vízzel ama tiszta élet meg- szent mise áldozat kigúnyolását, ott hagyták a licitatiót.

őrzésére inti híveit, melyet a keresztse" aital nyertek. Az ilyen példának is megvan a maga hatása.
A víz mtgaidasakor az egyház hathatósan kö- ! (Folyt- köv.)

nyörög, — hogy azokat, kik a szemeit vízzel élnek : „Is- I = - ----------- ----- ■ ------ ^

ehe-bő“ szavakkal gúnyt űzve, térden állva csufolkodott 
az illetővel, gúnyból keresztet is vetem

A Ker'ész ur példájára, némely szemérmetlen hive 
a tisztességes és erényes kath. nőt „felfüstölt k . . .“-nak 
nevezi. A tiszteletes ur példáját, a vallás gunyolásban, 
némelyek annyira viszik, hogy az ember azok hallatára 
egészen elborzad. T. Kertész ur neje : „Istentelen, Isten­

szép jelentősege van.

ten oltalmazza, mineen testi s lelki veszélytől, stb
A tömjén — legrégibb idő ota : Isten iránti hodo- I 

latunk tanúsításának eszközéül tekintetett. — „Azonban a 
tömjén tust egyszersmind az imádságképe lévén, azultal : 
a hiveket arra kívánja az egyház emlékeztetni, — hogy 
valamint a koronás-próféta kónyörgött: „Emelkedjék Uram, 1 
mim a tömjén füst az én imádságom a te színed elé“ úgy ] 
ők is sziveiket szüntelen Istenhez fölemelve tartsák, s ! 
pudajoRüan mások közt „az erény jó illatát terjeszszék.“ i 
(Lonovics Archacoiogia 2 k. 212 :.) A kath. hívek meg- Szép Vebroma sznz ! Jegyesed rád J.e>-».oronii tűz. 
csókoljak a megvá.tas jelvényét, 1 szent keresztet, a ke- ; Gyilkosod őrlik let! ; vöt bizonyára elébb. 
resztje feszített Üdvözítő iránti hálás szeretet cs ragasz- j 
kodas jeled:.

A házszentelés alkalmával, a kér. csa'ádokban 
bak ajtajúra Cl. M. B. betűk-iratnak cs zz újév száma. - ;
Ezen kiírat emlékezteti a füveket, hogy valamint a ke- j 
leti bölcsek Gaspar, Menyhért és Kői edz sár es lag vezér- I 
léte melleit Jézus im adására siettek — ai árvát, tömjént 
es mirhát hozván áldozatul ; — úgy mils : „ar.:rvii<zta ; 
szereletet, imáink tömjén illatát, s szenvedéseinkben 
o szent akaratab-m való c-e des megnyugvásunknak 
hajat aluozzuk lói neki.“ A házszen:ele-1 szertartás nem­
csak Erdélyben, hanem egyebütt is meg var, erről 
tanúskodnak Lor.ovics, R.idlinszky és dr. Nogal 1 János 
jeles n.uvci.

TÁRCZA.

Ünnepi naptár.
Verse# jelmondatok ha 11.

(Folytatás.)

Jun. 25. Sz. F ebroma sz.

Ss Prosper, ci. hl'
Harc/.ol erős tollal vad sémipelagiusokkal ;

; Pusziit sok kebelen most is a „télkegyelem.“
a sy o

Jun. 26 Sz. János <‘s Pál vik.
Honért szükségbe letenni az éltet:Szép s dus )

Szebb, dicsőbb a babér, halni az áhítatért. 
Életük és holtok mutatja : halálra mi volt ok Irz

m;r- Egyik a más nélkül élni se, halni se tud.

Sz. I '47/ i ¡v er) pk. rí.
Névleg ts „éber“ ez ír. aki nem fut nyájai mellől ; 

Földi hazája Trient. fent.ott van a mennveiEzen rövid értelmezésből láthatja mindenki, hogy a 
kath. eg\ házi szertartás nevezetes jelentőséggel hír.

Es mégis, mit tapasztalunk ? Némelyek ezen ma- 
gagasztos vallási szent cselekményt a legalább való mó­
dom guriyo'ják.

Jun. 27. Sz Lis-JS malvar király hr.
zászló, ha kivált azt lenged László :Szép a magyar 

. Szép volt és ragyogó ! .. . „rongy“ ma ezen lobogó.
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Jim. 2S. -Sz. II. Leó p. Iw.

Mondhatom egy szóval : nemesebb volt Róma Léóval, 
Mint mikor a farkasnő tején élt a kamasz.

Ritka szelíd arczán ül a rénv, mint piczi bárány ; 
Ámde oroszlán lesz, hog' ha az ordas ered.

Sz I Pál p.

Keddi a képirtót s Desidért aki ellene szitott ;
Így teszen Umbertó ; íeddheti öt ma Leó. . .

.S';. Jerne, lyoni pk. vt.

Smvrnai íz. Polvkárp oktatta e ritka tanítványt : 
Mes'erihez méltó vértanú, főpap, iró.

.Ilin. 20 Sz Peter r‘s sz. Pál apostoli fejedelmek vtk

Durva kereszt áltál gvöz Péter, Pál meg a karddal.
Róma V lágurnö ugv leve most kevesebb.

Lesz Róma hirszcrető, mikor a Péter feje csüngő, 
> Pál vérén leszen ő tejszerető csecsemő.

Jun go S:. Pál ap. vt. emlékezete

A föld cserme'vtől nedves : de a Szent sebe vértől, 
A mikor a zord bárd Pál n vak éré re talál.

Se. Luczina római urhőlyy, vi.

Még sz. Pétertől fogadá a kereszt jeleit fül.
Nem ti és vigasz, hol nvomat-k az igaz.

Jul. i. Ss. Gál pk. lm.

Ámbár csak szerpap : Auvcrgneben dicső szerepet kap. 
Ima. szelíd türelem laktanak e kebelen.

Se. Tibold remete, hv.

Franczia gróf, gazdag s mégis let: árva zarándott.
A rang s pompa he'vett. nverte a dus egeket.

Sr. Regina ösv.

-Regina* csak grófnő, hii hitves, jó anya, szent nő. 
„Tíz lanv s egv térj sem* I Nincs is az égben ilyen.

Sz. .Iron főpap.
Áront hivta az Lr szószólló s közvetítőül.

A vallás s papság nem czeremonia csak.

Se. Eszter királyné.

Eszter Xerxessel térjük, egv bősz idegennel :
Hát a kereszttől mért retteg a sémita-vér ?

Imets F. Jákó.

Az öreg ur.
(EH eszélrs a magyar szabadságharc* iriej-1 őV)

Irta Prokupek Sámuel

Jelige : Pe* crucem ad lucem.
(Folyr.)

Hatvani serege erősítést kapott Déva felől, hogy 
: mentsen, kit még megmenteni lehet s hogy az életben 

maradottakat a pusztulásnak e helyéről elvigye. Május 
tS-án visszatért. így találtak fel engen is, miután 
Petruce fe.fdezte hollétemet; úgy let em én is tanuj t 
ama kegyeletnek, melylyel a honvédek a tegyi kok népet 
eltemették, de egyszersmind igv értesültem ama csapás­
ról, me y földi boldogságomat megsemmisítette.

A magvar had, miután lerótta a kegyelet és embe­
riség adóját s összeszedte a megmaradt magyar és né­
niét lakosokat, elindult Fehérvár fe é. Bár

l

nagyon
gyenge voltam, nem tehettem egvebet. én is hozzájuk 
csatlakoztam Fájdalmas búcsút vettem kedveseim sir-
halmától s Petruc/.czal, ki gyermeki hűségével éltemet 
menté me- s kt fiammá fogadni elhatároztam, lóra ül­
tem s a csapatokhoz szegőütem. A megmarad kevés 

j számú menekü l, kiknek mindenike hol egy, hol több 
elveszett kedvest siratott, a kik mindnyájan földönfutókká 
lettünk, komor menetet képezett. Hallgatagon haladtunk 
tömegekben egymás mellet.

A derék honvédek mindenike testvéri résztvevő 
kcbe'de! igv. kezeit vigaszt.!1 ni a hol lehetett 
veszélyek még folyvást fenyegettek, sötét felhők gyanánt 

I tornyosultak fej.ink felett, megsemmisítéssel fenyegetvén 
a menekülteket és derék védőiket.

Az ut sziklás hegyek közt vezetett, keskeny völgy­
ben. Köröskörül szédítő magasságú heg vek és bor­
zasztó mélységek. Az oláhság minduntalan nyomunk­
ban volt. C-ak nagy nehezen haladtunk a hegyek kö- 

I zött, folyton lövésre készen tartván fegyvereinket, hogy 
I ha valahol a szí*Iák között az ellenség mutatkozik, rög- 
I tön elriaszthassuk. így halad unk jó darabig, midőn a 
! Cserbu völgyhöz értünk.

Óriási szirtek állottak minden oldalról s az ut e 
sziklák között vonult el. A mcgmászhatatlan szirtek 
felé nem volt menekvés s most egyszerre felharsant 
minden oldalról az ellenség vad ordítása, mely közé ré- 
mitően vegyült az ágyuk dörgése elől és hátulról. Mázsás 
kövek gurultak le a színfalon óriási erővel zúzva szét, 
kit útjában talált. Az ut elől hátul elzárva, a szédítő 
mélységek fölötti hidak felszedve, az utak ledöntött fák­
kal eltorlaszolva, koröskörül a tengernyi népsokaság, 
melynek dühe irgalmat nem ismert. Egymásután hul­
lottak el a menekültek és honvédek a puska, ágyú tűz 
és a színdarabok alatt. Iszonyú perczek voltak ezek; a 
kétségbeesés dühös kiáltása hangzott fel a keblekből. Be­
csületes harezban, ember ember ellen, elveszni dicsőség, 
de igy ebekként összezuzatni, fellázitá egész valónkat. 
De a kétségbeesés s a honszeretet által megaczélozott 
karok mit sem tehettek. Tengernyi népsokaság, sőt még 
a természet is vetélkedett végromlásunkon. így hullot­
tak el egymásután a magyarok, igy lett a völgy oly 
zogásys emlékezetűvé. Most egy újabb rivalgás s a ke*

A/onban a
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vés néhány szál meg élő magyarokra rohant a tömeg s felfedezhetnének. Röv'rd vizsgálódás után a sziklán között ki 
minden harc nak rövid idő alatt vége lett. zugot fedeztem fel, melv elég nagy vo'r, hogy befogad-

Én bár pvenge voltam, részt vettem a küzdelem- jón. Ide huzóiam • be,■< fáradtan dőlvén le a lágy mohára 
ben. Az utolsók egyike voltam, kik még küzdöttek, mi- ¡ s elaludtam, 
dőn egy kődarab találta fejemet és holt társaim közé A nap lemenőben volt, midőn fölébredtem. Éhség és 

szomjúság gyötrött, de mégsem mozdultam ki rejtekhe­
lyemből szürkületig. Ekkor útnak indultam forrást ke- 

közcl voltam a ha álhoz, most is megmaradjak. A kő, resni, melyet nem sokára fel is fedeztem s üdítő vizéből
mely fejemet érinté, csak elkábitott ; messziről jöhetett, kielég tvén szomjúságomat, cgv kevéssé felüdültem. Át­
mért erejéből sokat veszített s csupán csak behegedett gondoltam helyzetemet. Itt a hegyek közt, ha nem az el-
sebemet nvitá fel újra, úgy hogy a kiömlő vér elboritá

estem
Isten úgy akarta, hogy én, ki már annyiszor oh1

lenség, de az éh-ég miatt elpusztulok. Mezei s erde gyü­
mölcsök: áfonya, eper s más efélék nem voltak még meg 
érve. Ükvetetlenül az emberi lakásokhoz kell húzódnom.

arezomat.
Midőn eszméletemhez tértem, az éj már jól e őha­

ladott. Eszembe jutottak az események. Legelső fohászo­
mat Istenhez, irányoztam, hálát adva s oltalmát —melyre 
oly nagy szükségem voit — továbbra is esdve.

Sokáig nem mertem felemelni fejemet, tartván attól, 
hogy azott lappangó oláhok cszrevesznek ; csak midőn se­
ht 1 semmi neszt nem vettem észre, néztem körül. A hold 
utolsó negyede felé közeledett s csak halvány fényt árasz­
tott, de ez is elég volt, hogy felismerjem a halál rémitő 
pusztításait. Ott feküdtek mindnyájan a hősök, sok a fel- 
ismerhetetlenségig összezúzva. Az ördögi kegyetlenség lók terültek el, mig az egész ház környéke tövissel volt 
még a halottakat sem hagyta kíméletlenül. Jobb ruháik- ¡ bekertelve. Az udvar ajtaját kinyitván, bátran haladtam a 
tói megfosztva, az arezok megcsonkítva terültek el majd- házfelé. 
nem mindnyájan. Felső ruhámat pénzemmel együtt tőlem

haluk ily magasságban nincsenek, csak egyes Sztirák,hol 
a juhpásztorok laknak, kik juhaikkal a havasok üde lege­
lőjére vonultak fel. Megint cgv óráig haladtam erdők, 
völgyek, tisztásokon át, midőn egv kies vö'gvben az erdő 
Közül kibontakozva, cgv Sztlnát plllamotram meg. Már 
mindegy. — gondoltam — ha ellenséges kezekbe is ju­
tok, jobb ez is az éhenhaiásnál. A Sztina környékén em­
beri lényt seholsem fedeztem föl. A kis házikó fából volt
építve, primitiv egyszerűséggel, körülötte terjedelmes ak-

A házajtón benyitva, egv kis szobiba értem, hol egv 
is elrabolták. Szerencsére az időjárás rendkívül enyhe volt. középkorú nő ép turókészltéssel foglalkozott. A nő meg- 

Iszonvu borzalom fogott el. Oh de kívántam, hogv lepetve nézett rám. Szenvedő kinézésem, elrongvolt ru-
bajtársaim sorsában osztoztam volna ! Én is ott feküdném haim nem lehettek valami nagyon ajánlók. De látván

gyengeségemet, fölebredt női részvéte és köszöntésemre 
nyájasan felelvén, leüléssel kiná't meg.

Én az éhség és gyengeség miatt alig állottam lábai­
mon, leültem egv pidra s beszélni kezdettem.

Nem tagadtam el kilétemet. Miért? Hiszen úgy is 
felismerték volna bennem a menekültet és magyart. 
Őszintén elbeszéltem menekülésemet és állapotomat.

A nő a részvét látható jelelve! haiigatá elbeszélése-

némán, fájdalom és veszély többé hiába fenyegetne, lel­
kem Isten irgalmasságából az ő d'cső«égébe jutott volna 
s kedveseimet viszontláthatnám. Uves gondolatok hullám­
zottak bennem, de felébredt az életfentartási ösztön. 
Isten akarta, hogy megmaradj, kelj föl, viseld az élet ke­
resztjét mig a Mindenható akarja ! Ez elmélkedés tettre 
késztetett. Lassan, mint valami csatatér! hvéna húzódtam 
el bajtársaim mellől. Minden pillanatban figyelve, minden 
bokornál meglapulva. met s midőn elvégeztem, gyorsan felkelt ülőhelyéről s 

egv köcsög te'et és máiét tett elém.
„Szegény jó ur, mennyit kelle klállanodl Nesze egyél

A szomorú emlékű völgyet már e.hagytam. Az 
oláhok a mélységek fölé hosszú fákat döntöttek s az
utakat elzáró-torlaszokat elszedték; Így tehát misem gá- s erősítsd meg magad .' 
tolt menekülésemben. Majd alabb a meredea színfalakat 
szelldebb haj.ásu hegyek váltották lel. Eddigelé az utón világ minden ételénél. Sokat is ettem.

A mint éhségemet kielégítettem, az asszony beszélni

Mohón fogtam az ételhez. A juhtej jobban Ízlett a

haladtam, de megfontolván azt, hogy az utón mihelyt 
reggeledül, bizonyosan felkelőkkel fognék találkozni, az 
erdők felé irányoztam lépteimet. Mintegy félóra relék el, 
hogy a csatatért elhagytam. Betegségem és a sok vér­
vesztés miatt nagyon gyenge voltam Ha lábaim nem bír­
tak négykézláb kúsztam tovább, tudván azt, hogv minél 
távolabb juthatok e rémnelytől, annál több reményem le­
het. hogy kikerüiendem a vad hordákat. Erőm megfe­
szítésével küzdöttem. Ruháimat a bokrok szétszaggatták ; 
kezeim vérzettek; fejem melyet egv forrásnál megmostam 
és kendőmmel bekötöztem, nehezebb lett; erőm hanyat­
lott: átláttam tehát, hogy tovább nem bírom. Körülnéz­
tem. A hegy folyton emelkedett, a fák ritkák voitak,kö- nyainkat, tejet, túrót, vajat vásároltak tőlünk. így szólt 
rülöttem kisebb-nagyobb bazalt sziklák emelkedtek. Kelet férjem“ — folytatá a nő — „a kinek kedve van, menjen 
felöl már világosodni kezdett a hajnal rozsás fénye már j el, én addig nyájomnak gondját viselem “ A jó asszony 
kezdett tükröződni az egen. Tovább menni most oktalan- I ezeket tűzzel beszélte el. Továbbá azt is elpanaszolta, 
ság volna, erőm nem bírna ki, s a mellen oly könnyen , hogy azért a szomszédok neheztelnek rájuk, sőt fenyege-

kezdett.
Szerencse-csillagom jó helvre vezetett. A nő sokáig 

szolgált a városban egy kincstári hivatalnoknál s ugylát- 
szik kedves emlékeket hozott el onnan magával. Rokon­
szenvesen beszélt a magyarokról és átkozta az oláhok ve­
zetőit. kik annyi irtózatos lettek okozói voltak. Férje 
módos gazda, nyájával künn van a legelőn. Jártak erre 
is izgatok, de férje mindeddig nem avatkozott semmibe : 
nem ment el a többi szomszédokkal a táborba. „Mi kö­
zünk van nekünk a magyarokkal ? Eddigelé semmi kárt 
nem tettek nekünk, sőt inkább hasznot. Juhainkat, bárá-
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töztek is, de férje erős, izmos ember s nem ijed meg oly | 
hamar senkitől.

Hegyek, völgyek, erdők, mezők között haladva reg­
gel felé elértünk a hegy aljához, honnan Fehérvár szép 
székesegyházának tornya már látszott. A nap felkelőbenMegnyugvással hallgattam elbeszéléseit. A jó embe­

rek ! Hála az égnek, még vannak jó emberek ! Kifáradt volt s előttem állott Fehérvár vára. Falain nehéz ágy ti­
cs elcsigázott tagjaimat legalább kipihenhetem s ennivalót 
is kaphatok az útra. Sokáig nem akartam terhökre lenni 
s ezáltal őket is veszélynek kitenni Lehuzódtam a padra 
egv kevéssé pihenni. Az asszony forgolódott egv dara­
big s azután eltávozott.

Kutya ugatás és hangos kiáltásokra ébredtem föl.
A kis ablakon az udvarra kitekintettem. A gazda jött 

meg nyájával ; neje segített beterelni a juhokat az akolba, 
körülötte t arom nagy juhász kutya futkosott ; az udvar 
nagy ajtaját pedig egy felnőtt leány igyekezett betenni. A 
gazda nemsokára belépett. Középtermetű erős, izmos fér­
fiú volt szelíd arczvonasokkal. Jól megnézett s köszönté 
semre kilétem felöl kérdezősködött. Megneveztem magam.
Úgy látszék neje e ökészité. leült — és beszélni kezdett.

.Örvendenék, ha más alkalommal lett volna szeren-

ütegek és katonák állottak. A körüllevő halmokat a ma­
gyarok tárták megszálva, kik a várat ostromolták. Veze­
tőm. ki e fáradságos utat megtevé c búcsúzott tőlem. Szí­
vélyes szavakkal köszöntem meg jó<ágá\ Isten bizonyosan 
meg is áldd a nemes tettéért. Tovább haladtam a magyar 
tábor felé. Fehér kendőt lobogtatva mentem az előörsök- 
hez s őket magyar nyelven felszóllitám, hogy a fővezér­
hez vezessenek.

Egy szakaszvezető a fővezér elé vezetett.
Oláhos öltözetem daczára nem sokára meggyőződ­

tek arról, hogy magyar vagyok és az a i mészárlásból 
menekültem. Erre körülfogtak a főtisztek s százszor is 
el kellett beszélnem menekülésemet és a történteket. A jó 
urak ruhát szereztek számomra és pénzt gyűjtöttek s a 
városban elszállásoltak. Itt éltem, mig a forradalom s a 
harezoknak vége lett és a cs.-i kohónál alkalmazástesem házamban fogadhatnia/ urat. A mostani idők azon­

ban nem kedvezők. A szomszédok közül sokan haza tértek 
a táborból s könnyen felfedezhetnék.“

.Nem akarok sokáig terhére lenni bács Szimucz. 
Isten mentsen, hogy miattam valami kellemetlenség érje ! 
De engedje meg. hogy szürkületig itt maradhassak s azután 
tovább indulón !*

nyertem
Éltem további folyamáról mit beszéljek? Csendes 

volt az : a múltnak éltem s élek most is. Legnagyobb 
örömemet kötelességem teljesítésében találtam s abban, 
ha az Ur házába járhattam. A szenvedések által okozott
sebek behegedtek. Isten akaratában való megnyugvás s 
azon boldog remény táplál, hogy kedveseimet, kiktől oly„OH nagyon nir.es miért sietned Uram! Aztán még 

más egyebekről is ke.i gondoskodnunk Anica ! „szólott borzasztó módon elszakittattam. a túlvilágon viszont fo- 
nejéhez jer keress eiő egv öltözet ruhát !“ gom láthatni.

S a jó emberek erővel rám erőszakoltak egv visel­
tes oláh paraszt ruhát. Széles karimáju kalaptól becskorig 
mindennel el voltam látva. így tehát csak kiejtésem árulta 
volna ei kilétemet.

Ez utolsó szavakat prófétai ihlettel mondd Mihály 
bácsi. S nemsokára be is teljesedtek. Husvét harmadnap­
ján vittük ki a temetőbe. A környék népsége összesereg- 
lett sírjához. Mindenki áldotta emlékét ; kiváltképen egy 
román földmives. ki könnyeket is hullatott. Ez a kis 
Petrucz volt, kit Mihály bácsi felemelt és vagyonra segí­
tett. S én, ki e szép lélek élettörténetét ismerem a sokat

Beá.lt az est. Vígan pattagott a tűz a nyitott széles ! "zenv^ett Mihái>" bácsi sir''ára viráSokat ültettem s éven-
' kint halála napján friss koszorút fűzök keresztjére.

(Vége.)

A leány :s bejött a szobába. Szép volt, olyan minők 
a havason teremnek ; üde piros arczát egy kevéssé el- 
barnitotta a napsugár. Egyébiránt kellemesnek mondható 
volt modora is.

kemenezében, hol az asszony a mamaligát főzte. Nem­
sokára asztalhoz ültünk. A frissen fejt tej és mamaliga 
olyan jól esett, hogy tán soha.

Aug hogy befejeztük estebédünket kutva ugatás hal­
latszott. Az ajtón egy sugár legénv állóit be; a szomszéd 
Szt.ndról va.u voit és Flórának széptevője. A legénv végig 
nézett Kérdésére, hogy xivolnák a gazda mint feleségé­
nek un"K.i báty át mutatott be. ki hasonlókép a táborban 
vo.tam -, uuvbcn Hozzájuk betértem. A legény szintén 
részt vett az a - ¡ mészárlásban. Gvanusan megnézett uir.t.

KISEBB KÖZLEMÉNYEK.
— Püspök urunk ö nagy mél tésfsg,ínak fo- 

pászlori kőrútjából. Mint eddig mindenütt, úgy Ko- 
rondon is mindent megtettek arra, hogy excja fogadta­
tás i impozánssá, ottléte ünnepélyessé tétessék. Nagy lovas 
bandérium sietett ő nagyméltósága elé egész a tüdő- 
betegségekre nézve jó hírnévnek örvendő Arc ó fürdőig, 
hol Bakó Antal derék fiatal tanító, a faluba i felállított 
di /kapunál pedig az unitárus pap fogadták ő excját. 
Ha hazánk történelmin végig tekintünk — így szólt a 
tiszteletes — azt tanuljuk abból, hogy a vallásosságot és 
hazatiságy nagyrészt a főpapok tartották lenn. Ezen a 
vallásosság és hazaliság fentartóinak egyikét van szeren­
csénk üdvözölni excádban, kit az Ur Isten sokáig éltes­
sen ! Szép beszéd, csak őszinte lenne. Harmadik köszön­
tés a templomnál volt, hol a ritka műveltségű Balázs 
Antal lelkész hozzá méltó beszéd kíséretében nyújtotta 
át excjának a kulcsokat. < » nagyméltósága főpapi imáját

de azután nem mg,atkozott sokat velem, annál többet a 
házi leánvnval.

Midőn e ment hozzám lépett a gazda és szólott : 
„L ram itt az idee, hogy útnak induljunk. Ha e legény 
nem lana v i szívesen itt marasztaltam volna egv pár 
r.ap'g mig ... yugodti mrg it. !)_■ most én tanácslom, hogy 
minél előb; ne:.ex., : . Xz ; felhődén, holdvilág sincs
ép alkalmas / útra. h .s e.„ serem és elvezetem a rövi- j 
•-lehb ösvényé-, n hehervár tele. hol m. jd biztonságban ¡esz.

Én meuxos/ontem a gazda jósága . isten fizessél mon­
dottam a jóle,-ü családnak - máiéval meg túróval meg­
rakodva umax Indu lunk.
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végezvén ■ a dását adta a templomot- zsúfolásig megtöltő 
népre. Csak fetótjb® öltözött lány volt vagy 140—150.

Este » mint épen a vacsorát végeztük, egy szép 
meglepetés várt mindnyájunkra. Már jóval azelőtt észre­
vettük az est homályában, a mint a nemzeti szinü lám- 
pionok fénve végig derengett az utcza és papiak udva­
rán. hogy itt valami készül. A kis iskolás sereg volt. 
derék tanítójuk vezetése alatt, kiknek érzelmeit egy szép
dal eléneklése után, egy kis tiu ügyes bátorsággal tolmá- maga is kérdezgetvén a jó reményű gyermekeket, 
csolta. Egész este dörögtek az ágyuk a diszkapu külön­
féle szinü mécsesekkel és lámpákkal kivilágítva, mintegy misézett és prédikált. Midőn beléptem e templomba — 
ünnepi hangot adva az. öröm és lelkesedésnek, mert a igv szólt — örömmel töltötte el szivemet annak szép- 
kegves fñpász.tor gyermekei közt időzik.

Másnap (23 május) az ő exciája által teljes segéd- nak, meivek a temp'om javítását süreetik. Van-e más
lettel végzett mise után a helyi lelkész, tartott kenetdus temp'om is? Van. E temp’om ti vagytok, a Szentlélek
beszédet a bérmálásról : ő nagyméltósága a napi mise temp'oma vagytok, mint az apostol mondá. Nagvszerüen
imádságíból vette beszéde tárgyát. „Isten, engedd szeret- fejtegette, hogy mikor vagyunk és mikor nem vágt unk

a mit te parancsoltál, és azt óhajtanom, a mit szép templom, a Szentlélek ékes temp:oma. Intette atyai-
lag főpásztori szivének egész szeretetével kérte a híve­
ket. hogy vigyázzanak szívok templomára, javítsák és

Nem hagyhatom említés nélkül azt sem, hogy mint 
mindenütt, úgy Farkaslakán és Szentiéleken is, min'egy 
lokubsátort képeztek a sűrűn felvert zöld ágak, és hogy 
Szentléleken az „Isten hozott főpásztorunk“ czlmü fel­
irattal ékeskedő díszkapunál az. a'esperes-plébános uron 
kívül, kl a templom előtt tette hódolatát. Hegyi Ferencz 
üdvözölte ő excját.

Kis pihenés után ő excja az. iskolát látogatta meg, ő

Másnap (25) feirándultunk Farkaslakára. Itt ő excia

sége. A mint látom azonban, azon mély repedések van­

ne m 
Ígértél.“

Ez. volt a beszéd-tárgy, felmelegitve az Ő excjánal
szokásos érzelem-gazdagság melegével, oda adva a fiait tegyék széppé, mihelyt észreveszik, hogv szívok tém­

áival szív lán°hevével. A bérmáltak ploma elvesztette eredeti szépségét. A bérmáltak száma kó­
számé 273. " D rü;belfil ’40.

Ezen napon ő nagyméltósága — az iskolát látogat­
ván - Korondon maradt és csak másnap (24) mentünk 
Pálfalvtiba. A határszélre jött lovasok és nép itt sem hiá 
nvoz.tak. A határszélen Il- és Mihály tisztes öreg. egy­
szerű székely atyánkfia hálás szavakkal, a templomnál is bánta meg ő nagyméltósága e fáradságot, bőségesen

fiatal lelkész le kés és érzeiem-gazdag beszéddel kárpótolták az. ott látottak és ha lottak.
Malomfalváró! újból felmentünk szentiélekre. Este

fortén szerető

Ebéd és iskolalátogatás után Malomfalvára mentünk 
hol Petres Viktor k. tanitó és Péterfv József alespe-es 
plébános ur fogadták. A föczéi. miért excja Malomiakat
látogatásával szerencséltette, az. iskola látogatás volt. Nem

meg a
fogadták ő excját. A megérkezés után fél órával ő excia

az. egvház fáklyás menetet rendeztek ő excája tiszteletére az örömáltal tartott szent misét a lelkész beszédje ... . .. . . . ,
ootdoskodásáról a bölcsőtől a sírig - követte, melyből ő u<zo h,vek; 40 dro. U-Nva lobogo langiánál
excia kiindulva, mint az egvház bá-kinek megmondja az előbb az tsKOias gvermekeK elénekelték a hymnust, majd
igazat, úgy ő nagvméltósága is megmondta a pálfa'.vi hi- ?sva,h Miklós bogarfaly, derek községi tanító üdvözölte
veknek az’ igazat; megmondta magvarul és magyarán, : o nagymeltosagat Hatalmas cl,en- es agyú dorges ráz-
mindenki által érthetően, a káromkodás, részegeskedés kodtatta meg a leget Osvath tan,to hatásos beszedere.
és vadházasokról az igazat úgy. a mint közöttünk lel..i- 

mindenki mondhatja meg ; meg-
Szépen vette ki magát egy papír lapra színes hetükkel 
rajzolt s táblára függesztett ezen felirat : „Éljen Lönhart 
Ferencz erdélyi püspök “ melv leleményesség dicséretére 
válik annak, ki azt kigondolta.

Másnap ő excja fényes segédlet mellett pontifical!, 
mely után a helyi alesperes-pltbános ur tartott remek 
népszerű beszédet a sz. mise áldozat és arról, hogv nem 
csak külső, hanem belsőképen is tisztán kell arra eljár­
nunk ; ő excja szintén ezen tárgyról tartott hatásos be­
szédet. 330 esvén lett a hit bajnokává felavatva.

Ezt követte az alesperes plébános ur gazdag ebédje, 
■tal ellátott díszkapunál, a temp ómnál meg a beteges- Q[t voltak : mltsgos Török Albert alispán. Son Károly 
kedő lelkész Bodó Ignácz. barátom üdvözölték az apostol: , szolgabiró, Br. Orbán Ottó. Vgron Zsigmond birtokos, 
főpásztort. M után áldását adta a hívekre, mert a beteg 
lelkészt nem akarta ő exeja terhelni, éjjeli szállásra le­
mentünk Szentiélekre, hol a vendégszerető alesperes-

pásztorok között nem 
mondta oly atyai fájdalom és intéssel, a milyet egy iga­
zán szerető atya adhat rósz utón járó gyermekeinek. — 
33-en lettek a bérmálás kegyelmében részesítve.

Tisztességes ebéd után magas Pálfalváról útnak In­
dultunk, nehány lovas kíséretében Farkaslakára, hol szin» 
tén bandérium, fegyveresek, fehérbe öltözött lányok és 
körmentileg sok nép jött ki a falu végére, élén Fancsali 
Dénes körjegyző úrral, ki az „Isten hozott“ czimü felirat-

Dénes János ref. ember létére a helvi ünnepélyességek 
lelkes rendezője, Fancsali Dénes körjegyző, — a papság 
részéről számosán.

Ebéd után búcsút vettünk Szentléiektől és díszesplébános Péterfv József ur tártkarokkal fogadta u magas 
vendéget. menettel vonultunk be Udvarhely városába. Ennek és az 

ottan történt ünnepélyeknek leírásától h. 1. barátom fel­
mentett. Az én gyenge toliam úgy sem képes az ő ékes 
tollával versenyezni, a mint a t. olvasó közönség ezen

Mint excja jó szivének egyik nyllvánulását keil meg­
említenem azon látogatást, melyet ő nagyméltósága Fan­
csali Márton 92 éves nyugalmazott tábori papnál — ko­
csiját az utón megállítva — tett, mintegy viszonzásul karczolatokból is láthatja.

vendégszeretetnek, melyre ő exeja kedélyesen em­
lékeztette az öreg urat, melyet Fancsali ur ő exeja és j Lengyelfalvár. 31-én, Kadicsfalván osztotta ki ő excja a 
társai irányában pasmanita korában tanúsított. j bérmálás szentségét.

Udvarhelyről kirándulva 29-én Vágásban 30-ánazon
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^0 Kath. Vônyvkereikedès és egvhàzlgzerek mülntéiete— Megjelent : .Havi közlöny“ az elméleti és gya­

korlati lclkipásztorsáe köréből. IX étf. júniusi füzet. Szer­
kesztik : Tokodv Ödön, Parzner István. — Tartalma : A : 41» 
kegvuri jog gyakorlata Magyarországban a jelen és muir : 5^ 
időben. — Mit kell a gyónótükrök használatáról tartani. 4^ 
— Miképen használja s értékesítse a ielkipás/toi ¡1 szent 
Írást r — Néhány sz<’> a bérmálásról — Pótlék az e ső 
czikkhez. — Rendeletek. — Irodalom. — Személyzeti hí­
rek. — Tárcza. — Ara egész évre 4 Irt, félévre "d frt.

— ..Isten szent beszedekben. XI évf. 7
füzet. Szerkeszti Jagicza Lajos. Kiadja Buzárovics Gusztáv 
Esztergomban. Tarta n a hat szent beszéd, 
évre (12 tüzet) 2 frt.

— ,.OIsa*ó-kör". Szépirodalmi regény.folyóirat. 
Rendkívüli folyam. II. kötet. ó. folyó szám. Szerkeszti 
Füiöp György. Kiadja Kormányos Róza Budapesten (stá- 
czió meza
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Budapest, II ■ kér. ferenczie hazára 16. zz.
¿í. Mindennemű egy házi-szerek, egyháziszövetek, V. 
T.miseriihák, festmények, szokt ok, zászlók. 

lobogók s b.

¿Szent áldozás! és bérmálasi képok
4?Ara egész

Kitünően ajánljuk az iskolai zárvizsgák alkui- 4? 
mával elosztásra szánt imakönyvek, képeinket, s • - 
ifjnsági ajámli-kkön.v veinket. Ezek közül leg- í? 

■îf’ inkább ajánlhatjuk a következő munkákat, a melyek 4? 
Eiőtizetési föltételek : negyedévre, azaz hat füzetre t frt ■§-)? mind tartalmuk, mind jutányos áruk tekintetében 
50 kr, - félévre 12 füzet) 3 frt'. egész évre (24 füzet) 6 frt

i Tartalma : -A narbonnei kastély titka.“ —31

leginkább megfelelnek a gyermek-világnak;
Ifjnsági könyvtár, irta Munkácsy Kálmán 4® 

Hóvirágok fiuk számára I. füzet 30 kr.
Meghívó. Az. érd. róm. kath. Írod. társulat vá- ' „ *0"”*K* könyvtár, irta Rajkav Czeczilia. #

lasztmánya i. hó 30-án d. u. 4 órakor a püsp. Lyceum & «»rmates.-ppek leányok szamara I . füzet ;o kr. ^ 
egyik tantermében gvülést tart, melyre a tagok tisztelet- . * 'V**.**, •'* H _l .u isban. fűzve 00 kr.
tel meghivatnak. Tárgy a folyó ügyeken kívül c köz- - vászonkotesben 1 frt 00 
gyűlés előkészi'ése. — Az elnökség.

— .4 |Mis|>öki lván> uw viö s tanintézetében Gyu­
lafehérváron az évi vizsgálatok következő sorrendben 
tartattak: hétfőn, junius 2 1 én délelőtt a III és IV. osz'álv, 
hétfőn unius 21-én délután az 1 o-.-tá v. kedden junius 
22 én délelőtt a 11. úszta v. junius 22-én délután az exter­
nat. szerdán junius 2;-an délelőtt az V és VI. oszály és 
a belnövendékekc. junius 2 t-án délután a zene vizsga.
Me v napokra a tiszteit szülőket és a tanügy barátait tisz- . -, - *. . _ .___. . _ ,

............’ v““ '

( 4^%%Cristóf Ferencz-^^tS»
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e
Egyszerre megrendelt G példánynál egy tiszte 4? 

•£;-> letpéldánvnval szolgálunk. ,(§■
Árjegyzékeket egyházi szerekről, könyvek- .v. 

ről. képekről s olvasókról kívánatra bérmeiitve 
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3S2tonnaíA Gőzh
Fin méhöl
juiius 15-én

utazojegvea és közvetlen podgyász
: eve -k Budapestről es Á 

■ is ; . v.wtoi Fszakaiíieri

í fénymáz lak 
öA szagatian és gyorsan szárad.
W! C .

vei len 'S,
-Ate gén s-ai

I Mag» arország
4A

Praktikus sajátságánál fogva es
egyszerű kezelés-módja miatt igen alkal­
mas a szobipadozatok befestésére és laki- 

_ "1 A rozására. — Mindenki maga kezelheti. — 
■ 4i'b- .sr¡ ! y^'' 'V Iakirozott szoba két óra mu iva

} Aa

r* VJ
név.: telvség -hez. j

Ezen . su t az tgvedüli, mélynek joga van ¡
täagj arors/.ág főállomásairól közvetlenül uti- 
.eg\ e.»et tiMerikálm van unizasra elárusítani.

1 I
1JL ;

föld közi-tengeren már hasznaiható. Különféle színekben (fe­
dő-festék) és szüntelen is kapható (esik 
fényességet adva).

J jyCA Próbák- és használat i-iit as iá. sí
i kaphatni a raktárakban.
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